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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

Til kapitalejeren i Limitless Mobile
ApS

To the Shareholder of Limitless Mobile
ApS

Påtegning på årsregnskabet Report on the financial
statements

Vi har revideret årsregnskabet for
Limitless Mobile ApS for regnskabsåret
1. oktober - 31. december 2015 der om-
fatter anvendt regnskabspraksis, resultat-
opgørelse, balance, egenkapitalopgørel-
se og noter.  Årsregnskabet udarbejdes
efter årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements
of Limitless Mobile ApS for the financial
year 1 October - 31 December 2015,
which comprise summary of significant
accounting policies, income statement, 
balance sheet, statement of changes in
equity and notes. The financial statements
are prepared in accordance with the
Danish Financial Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibility for the
financial statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen
af et årsregnskab, der giver et retvisende
billede i overensstemmelse med årsregn-
skabsloven. Ledelsen har endvidere an-
svaret for den interne kontrol, som ledel-
sen anser nødvendig for at udarbejde et
årsregnskab uden væsentlig fejlinfor-
mation, uanset om denne skyldes be-
svigelser eller fejl.

The management is responsible for the
preparation of the financial statements
that give a true and fair view in accor-
dance with the Danish Financial State-
ments Act and for such internal control as
the management determines is necessary
to enable the preparation of the financial
statements that are free from material
misstatement, whether due to fraud or
error.

Revisors ansvar Auditor's responsibility

Vores ansvar er at udtrykke en
konklusion om årsregnskabet på grund-
lag af vores revision. Vi har udført revi-
sionen i overensstemmelse med interna-
tionale standarder om revision og
yderligere krav ifølge dansk
revisorlovgivning. Dette kræver, at vi
overholder etiske krav samt planlægger
og udfører revisionen for at opnå høj
grad af sikkerhed for, om årsregnskabet
er uden væsentlig fejlinformation.

Our responsibility is to express an opinion
on the financial statements based on our
audit. We conducted our audit in
accordance with International Standards
on Auditing and additional requirements
under Danish Audit regulation. This
requires that we comply with ethical
requirements and plan and perform the
audit to obtain reasonable assurance
about whether the financial statements are
free from material misstatement.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

En revision omfatter udførelse af revi-
sionshandlinger for at opnå
revisionsbevis for beløb og oplysninger  i
årsregnskabet. De valgte revisionshand-
linger afhænger af revisors vurdering,
herunder vurdering af risici for væsentlig
fejlinformation i årsregnskabet, uanset
om denne skyldes besvigelser eller fejl.
Ved risikovurderingen overvejer revisor
intern kontrol, der er relevant for virk-
somhedens udarbejdelse af et årsregn-
skab, der giver et retvisende billede.
Formålet hermed er at udforme
revisionshandlinger, der er passende
efter omstændighederne, men ikke at
udtrykke en konklusion om effektiviteten
af virksomhedens interne kontrol. En re-
vision omfatter endvidere vurdering af,
om ledelsens valg af regnskabspraksis
er passende, om ledelsens regnskabs-
mæssige skøn er rimelige samt den
samlede præsentation af årsregnskabet.

An audit involves performing procedures
to obtain audit evidence about the
amounts and disclosures in the financial
statements. The procedures selected
depend on the auditor's judgment,
including the assessment of the risks of
material misstatements of the financial
statements, whether due to fraud or error.
In making those risk assessments, the
auditor considers internal control relevant
to the entity's preparation of financial
statements that give a true and fair view in
order to design audit procedures that are
appropriate in the circumstances, but not
for the purpose of expressing an opinion
on the effectiveness of the entity's internal
control. An audit also includes evaluating
the appropriateness of accounting policies
used and the reasonableness of
accounting estimates made by the
management, as well as evaluating the
overall presentation of the financial
statements.

Det er vores opfattelse, at det opnåede
revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet
som grundlag for vores konklusion.

We believe that the audit evidence we
have obtained is sufficient and appropriate
to provide a basis for our opinion.

Revisionen har ikke givet anledning til
forbehold.

The audit has not resulted in any
qualification.

Konklusion Opinion

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet
giver et retvisende billede af selskabets
aktiver, passiver og finansielle stilling pr.
31. december 2015 samt af resultatet af
selskabets aktiviteter for regnskabsåret
1. oktober - 31. december 2015 i over-
ensstemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statement give
a true and fair view of the company's
financial position at 31 December 2015
and of the results of the company's
operations for the financial year 1 October
- 31 December 2015 in accordance with
the Danish Financial Statements Act.
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Selskabsoplysninger
Company details

Selskabet Limitless Mobile ApS
The company Birkerød Kongevej 40

3460 Birkerød

CVR-nr.: 35 41 44 95
CVR no.:

Regnskabsår:        1. oktober - 31. december
Financial year: October 1 - December 31

Stiftet: 16. august 2013
Incorporated: August 16, 2013

Hjemsted: Rudersdal
Domicile:

Direktion Per Erik Ångman, direktør (director)
Executive board Jeremy Richard Brett, direktør (director)

Revision Addea Audit ApS
Auditors Statsautoriseret revisionsanpartsselskab

Amaliegade 35, 1.
1256  København K
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter Selskabets business activities

Selskabets formål er udvikling og
markedsføring af varer og
tjenesteydelser fortrinsvis inden for
telekommunikation,
informationsteknologi, medier og
underholdning, samt aktiviteter, der efter
ledelsens skøn står i forbindelse dermed.

The company's objective is development
and marketing of good and services
primarily in telecommunications,
information technology, media and
entertrainment and to carry on the
managements estimate on other related
activities.

Udviklingen i aktiviteter og
økonomiske forhold

Selskabets resultatopgørelse for 2015
udviser et overskud på kr. 175.754, og
selskabets balance pr. 31. december
2015 udviser en egenkapital på kr.
833.662.

Business review 

The company's income statement for the
year ended 31 December 2015 shows a
profit of DKK 175,754, and the balance
sheet at 31 December 2015 shows equity
of DKK  833,662.

Selskabets likviditetsgrad er under pres,
hvorfor der er usikkerhed omkring
selskabets fortsatte drift. Det er ledelsen
opfattelse at selskabet fremadrettet giver
overskud i driften, herunder har
selskabets ultimative moderselskab
oplyst at de vil stille den fornødne
likviditet til rådighed i forbindelse hermed.
Ledelsen forventer derfor at den positive
udvikling fortsætter i det kommende år.
Der henvises til note 1 i årsrapporten.

The company's liquidity is under pressure,
therefore there is uncertainty about the
company's continued operation. The
management believes that the company is
prospectively profitable in the operations,
including the company's ultimate parent
company disclosed that they provide
necessary liquidity available in connection
therewith. The management expects the
positive development to continue in the
coming years. Please refer to note 1 in the
annual report.

Begivenheder efter regnskabsårets
afslutning

Post balance sheet events

Der er efter regnskabsårets afslutning
ikke indtruffet begivenheder, som
væsentligt vil kunne påvirke selskabets
finansielle stilling.

No events have occurred after the balance
sheet date which could significantly affect
the company's  financial position.
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Ledelsesberetning
Management's review

Virksomhedens forventede udvikling,
mm.

The company's likely future
development etc.

Beskrivelse af ikke finansielle forhold

Som følge af koncernforhold, har vi
været nødsaget til at ændre vores
regnskabsperiode til kalenderåret,
hvorfor denne årsrapproter dækker
perioden 1. oktober 2015 - 31. december
2015.

Hovedaktiviteten er brandet Fastnet.nu
som består af fastnet og mobiltelefoni
samt ADSL til Ældresagens medlemmer.
Der eksisterer herudover 2 mindre
brands, en m2m-forretning samt et par
traditionelle MVNE-kunder. Det danske
selskab fungere som service center for
det svenske og polske selskab.

Fastnet.nu brandet er vokser stille og
roligt, og vi forventer en lignende stigning
de kommende år på mobil siden.

I forbindelse med kontraktindgåelsen
med TDC var det nødvendigt at overtage
en væsentlig gæld, idet det var en
forudsætning for at kunne fastholde den
eksisterende forretning, som samtidig er
det største potentiale.

Vi forventer en positiv udvikling af vores
finansielle resultater i de kommende år.

Description of non-financial conditions

Due to changes in reporting period and the
merger of all Danish entities into one, we
are obliged to make a report for Oct. - Dec.
2015.

The main activity is the brand Fastnet.nu
consisting of landlines and mobile
telephony as well as ADSL to elder people,
a cooperation with Ældresagen. Additional
there is two smaller brands, an m2m
business as well as a few traditional MVNE
customers. The Danish entity is also
service center for the Swedish and Polish
entity.

The Fastnet.nu brand has grown steadily
and especially the mobile side is starting to
improve.

In connection with the contracting of the
TDC was necessary to acquire a significant
debt since it was a prerequisite to maintain
the existing business, which is also the
largest potential.

We see a positive development for the
Company going forward.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Limitless Mobile ApS
for 2015 er aflagt i overensstemmelse
med årsregnskabslovens bestemmelser
for virksomheder i regnskabsklasse B.

The annual report of Limitless Mobile ApS
for 2015 has been prepared in accordance
with the provisions of the Danish Financial
Statements Act applying to enterprises of
reporting class B.

Selskabet har ændret regnskabsåret til
kalenderåret, med omlægningsperioden
1. oktober 2015 - 31. december 2015.

Sammenligningstallene er således ikke
direkte sammenlignelige.

Den anvendte regnskabspraksis er uæn-
dret i forhold til sidste år.

The company has changed the fiscal year
to the calendar year, with the period
October 1, - December 31 2015 as the
transition period.

Thus the comparison figures are not
directly comparable.

The accounting policies applied are
consistent with those applies last year.

Årsrapporten for 2015 er aflagt i kr. The annual report for 2015 is presented in
Danish kroner

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter
i takt med, at de indtjenes, herudover
indregnes værdireguleringer af finansiel-
le aktiver og forpligtelser. I resultatopgø-
relsen indregnes ligeledes alle omkost-
ninger, herunder afskrivninger og ned-
skrivninger. 

Income is recognised in the income
statement as earned, including value
adjustments of financial assets and
liabilities. All expenses, including
amortisation, depreciation and impairment
losses, are also recognised in the income
statement. 

Aktiver indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske
fordele vil tilflyde selskabet, og aktivets
værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic
benefits will flow to the company's and the
value of the asset can be measured
reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når
det er sandsynligt, at fremtidige økono-
miske fordele vil fragå selskabet, og for-
pligtelsens værdi kan måles pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance
sheet when it is probable that future
economic benefits will flow from the
company's and the value of the liability can
be measured reliably.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Ved første indregning måles aktiver og
forpligtelser til kostpris. Efterfølgende
måles aktiver og forpligtelser som be-
skrevet for hver enkelt regnskabspost
nedenfor. 

On initial recognition, assets and liabilities
are measured at cost. On subsequent
recognition, assets and liabilities are
measured as described below for each
individual accounting item.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser
måles til amortiseret kostpris, hvorved
der indregnes en konstant effektiv rente
over løbetiden. Amortiseret kostpris op-
gøres som oprindelig kostpris med fra-
drag af eventuelle afdrag samt tillæg/fra-
drag af den akkumulerede amortisering
af forskellen mellem kostpris og nominelt
beløb. 

Certain financial assets and liabilities are
measured at amortised cost using the
effective interest method. Amortised cost is
calculated as the historic cost less any
instalments and plus/less the accumulated
amortisation of the difference between the
cost and the nominal amount. 

Ved indregning og måling tages hensyn
til forudsigelige tab og risici, der frem-
kommer, inden årsrapporten aflægges,
og som be- eller afkræfter forhold, der
eksisterede på balancedagen.

On recognition and measurement,
allowance is made for predictable losses
and risks which occur before the annual
report is presented and which confirm or
invalidate matters existing at the balance
sheet date.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttofortjeneste Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i års-
regnskabslovens § 32, hvorefter selska-
bets omsætning ikke er oplyst.

The Company uses the regulations in the
Danish Financial Statements Act §32, after
which the company’s revenue is not stated.

Nettoomsætning Revenue

Indtægter  ved salg af handelsvarer og
færdigvarer indregnes i resultatopgørel-
sen, hvis risikoovergang, normalt ved
levering til køber, har fundet sted, og
hvis indtægten kan opgøres pålideligt og
forventes modtaget.

Revenue from the sale of goods for resale
and finished goods is recognised in the
income statement, provided that the
transfer of risk, usually on delivery to the
buyer, has taken place and that the income
can be measured reliably and is expected
to be received.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Indtægter vedrørende tjenesteydelser,
der omfatter servicepakker og
forlængede garantier vedrørende solgte
produkter og entrepriser, indregnes
lineært i takt med, at serviceydelserne
leveres.

Revenue from services, comprising service
contracts and extended warranties relating
to products and contracts sold, is
recognised on a straight-line basis as the
services are provided.

Omkostninger til råvarer og
hjælpematerialer

Raw materials and consumables

Omkostninger til råvarer og
hjælpematerialer indeholder det forbrug
af råvarer og hjælpematerialer, der er
anvendt for at opnå årets nettoomsæt-
ning.

Raw materials and consumables include
the raw materials and consumables used in
generating the year’s revenue.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og
gager, inklusive feriepenge og pensioner
samt andre omkostninger til social
sikring m.v. til selskabets medarbejdere.
I personaleomkostninger er fratrukket
modtagne godtgørelser fra offentlige
myndigheder.

Staff costs include salaries and wages,
including vacation pay, pensions and social
security costs etc. to the company's
employees. Staff cost are deducted from
payments received from public authorities.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter
omkostninger til distribution, salg, rekla-
me, administration, lokaler, tab på debito-
rer, operationelle leasingomkostninger
m.v.

Other external expenses include expenses
related to distribution, sale, advertising, ad-
ministration, premises, bad debts, pay-
ments under operating leases, etc.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impair-
ment losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets
af- og nedskrivninger af immaterielle og
materielle anlægsaktiver.

Amortisation, depreciation and impairment
losses comprise the year's amortisation,
depreciation and impairment of intangible
assets and property, plant and equipment.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Finansielle indtægter og
omkostninger

Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger
indeholder renter, kursgevinster og -tab
vedrørende værdipapirer, gæld og
transaktioner i fremmed valuta,
amortisering af finansielle aktiver og
forpligtelser samt tillæg og godtgørelser
under acontoskatteordningen m.v.

Financial income and expenses include  in-
terest, financial expenses in respect of fi-
nance leases, realised and unrealised ex-
change adjustments, price adjustment of se-
curities, amortisation of mortgage loans as
well as extra payments and repayment
under the onaccount taxation scheme.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Årets skat, der består af årets aktuelle
selskabsskat og ændring i udskudt skat -
herunder som følge af ændring i
skattesats - indregnes i
resultatopgørelsen med den del, der kan
henføres årets resultat, og direkte i
egenkapitalen med den del, der kan
henføres til posteringer direkte i
egenkapitalen.

Tax for the year, which comprises the
current tax charge for the year and
changes in the deferred tax charge,
including changes arising from changes in
tax rates, is recognised in the income
statement as regards the portion that
relates to entries directly in equity. 

Balancen Balance sheet

Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets

Udviklingsprojekter, patenter og licen-
ser

Development projects, patents and licen-
ces

Udviklingsomkostninger omfatter
omkostninger, gager og afskrivninger,
der direkte og indirekte kan henføres til
udviklingsaktiviteter. 

Development costs comprise costs directly
and indirectly attributable to the Company's
development activities.

Udviklingsprojekter, der er indregnet i
balancen, måles til kostpris med fradrag
af akkumulerede af-og nedskrivninger.

Developments projects recognised in the
balance sheet are measured at cost less
accumulated amortisation and impairment
losses.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Efter færdiggørelsen af
udviklingsarbejdet afskrives
udviklingsomkostninger lineært over den
vurderede økonomiske brugstid.
Afskrivningsperioden udgør sædvanligvis
10 år.

Following the completion of the
development work, development costs are
amortised on a straight-line basis over the
estimated useful life. The amortisation
period is usually ten years.

Patenter og licenser måles til kostpris
med fradrag af akkumulerede af- og
nedskrivninger. Patenter afskrives
lineært over den resterende
patentperiode, og licenser afskrives over
aftaleperioden, dog maksimalt 5 år.

Patents and licences are measured at cost
less accumulated amortisation and
impairment losses. Patents are amortised
on a straight-line basis over the remaining
patent period, and licences are amortised
over the licence term, however not more
than 5 years.

Fortjeneste og tab ved salg af
udviklingsprojekter, patenter og licenser
opgøres som forskellen mellem
salgsprisen med fradrag af
salgsomkostninger og den
regnskabsmæssige værdi på
salgstidspunktet. Gevinst eller tab
indregnes i resultatopgørelsen under
andre driftsindtægter henholdsvis andre
driftsomkostninger.

Gains and losses on the disposal of
development projects, patents and licences
are determined as the difference between
the selling price less costs to sell and the
carrying amount at the date of disposal.
Gains or losses are recognised in the
income statement as other operating
income or other operating expenses,
respectively.

Materielle anlægsaktiver Tangible assets

Materielle anlægsaktiver måles til kost-
pris med fradrag af akkumulerede af- og
nedskrivninger.

Items of Tangible assets are measured at
cost  less accumulated depreciation and
impairment losses.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med
fradrag af forventet restværdi efter
afsluttet brugstid. Der afskrives ikke på
grunde.

The depreciable amount is cost less the
expected residual value at the end of the
useful life. Land is not depreciated.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og
omkostninger direkte tilknyttet anskaf-
felsen indtil det tidspunkt, hvor aktivet er
klar til brug. For egne fremstillede aktiver
omfatter kostprisen direkte og indirekte
omkostninger til materialer, komponen-
ter, underleverandører og løn.

Cost comprises the purchase price and any
costs directly attributable to the acquisition
until the date when the asset is available
for use. The cost of self-constructed assets
comprises direct and indirect costs of
materials, components, sub-suppliers and
wages.

Kostprisen på et samlet aktiv opdeles i
separate bestanddele, der afskrives hver
for sig, hvis brugstiden på de enkelte
bestanddele er forskellig.

Where individual parts of an item of
property, plant and equipment have
different useful lives, the cost is divided into
separate parts, which are depreciated
separately.

Der foretages lineære afskrivninger over
den forventede brugstid, baseret på
følgende vurdering af aktivernes
forventede brugstider:

Depreciation is provided on a straight-line
basis over the expected useful life of the
asset based on the following expected
useful lives:

Brugstid
Useful life

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 3-5 år
Other fixtures and fittings, tools and equipment 3-5 years

Fortjeneste eller tab indregnes i
resultatopgørelsen under andre
driftsindtægter henholdsvis andre
driftsomkostninger.

Gains or losses are recognised in the
income statement as other operating
income or other operating expenses,
respectively.

Varebeholdninger Stocks

Varebeholdninger måles til kostpris efter
FIFO-metoden. Er nettorealisationsvær-
dien lavere end kostprisen, nedskrives til
denne lavere værdi.

Stocks are measured at using FIFO
method. Where the net realisable value is
lower than the cost, inventories are carried
at this lower value.

Kostpris for handelsvarer samt råvarer
og hjælpematerialer omfatter anskaffel-
sespris med tillæg af hjemtagelsesom-
kostninger.

The cost of goods for resale, raw materials
and consumables comprises the purchase
price plus delivery costs.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Værdiforringelse af anlægsaktiver Impairment of fixed assets

Den regnskabsmæssige værdi af
immaterielle og materielle anlægsaktiver
samt kapitalandele i dattervirksomheder
og associerede virksomheder vurderes
årligt for indikationer på værdiforringelse,
ud over det som udtrykkes ved
afskrivning.

The carrying amount of intangible assets,
property, plant and equipment and
investments in subsidiaries and associates
is reviewed for impairment, other than what
is reflected through normal amortisation
and depreciation, on an annual basis.

Foreligger der indikationer på
værdiforringelse, foretages
nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv
henholdsvis gruppe af aktiver. Der
foretages nedskrivning til
genindvindingsværdien, hvis denne er
lavere end den regnskabsmæssige
værdi.

Where there are indications of impairment,
an impairment test is performed for each
individual asset or group of assets,
respectively. The carrying amount of
impaired assets is reduced to the higher of
the net selling price and the value in use
(recoverable amount).

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret
kostpris.

Receivables are measured at amortised
cost.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet
under omsætningsaktiver, omfatter af-
holdte omkostninger vedrørende efterføl-
gende regnskabsår.

Prepayments comprise costs incurred
concerning subsequent financial years.

Egenkapital Equity

Udbytte Dividend

Foreslået udbytte vises som en særskilt
post under egenkapitalen. Udbytte ind-
regnes som en forpligtelse på tidspunk-
tet for vedtagelse på generalforsamling-
en.

Proposed dividends are disclosed as a
separate item under equity. Dividends are
recognised as a liability at the date of
declaration by the annual general meeting.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deffered tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodeha-
vende aktuel skat indregnes i balancen
som beregnet skat af årets skattepligtige
indkomst, reguleret for skat af tidligere
års skattepligtige indkomster og for be-
talte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax
receivables are recognised in the balance
sheet as the estimated tax on the taxable
income for the year, adjusted for tax on the
taxable income for previous years and tax
paid on account.

Udskudt skat måles efter den balance-
orienterede gældsmetode af alle midler-
tidige forskelle mellem regnskabsmæs-
sig og skattemæssig værdi af aktiver og
forpligtelser.

Deferred tax is measured according to the
liability method on all temporary differences
between the carrying amount and the tax
base of assets and liabilities.

Udskudt skat måles på grundlag af de
skatteregler og skattesatser, der med
balancedagens lovgivning vil være gæl-
dende, når den udskudte skat forventes
udløst som aktuel skat. 

Deferred tax is measured on the basis of
the taxation rules and taxation rates
applicable at the balance sheet date when
the deferred tax is expected to crystallise
as current tax. 

Gældsforpligtelser Liabilities

Gældsforpligtelser måles til netto-
realisationsværdi.

Other debts are measured at net realisable
value.

Periodeafgrænsningsposter Deferred income

Periodeafgrænsningsposter omfatter
modtagne betalinger vedrørende indtæg-
ter i de efterfølgende år.

Deferred income comprises payments
received concerning income in subsequent
reporting years.

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omreg-
nes ved første indregning til
transaktionsdagens kurs.
Valutakursdifferencer, der opstår mellem
transaktionsdagens kurs og kursen på
betalingsdagen, indregnes i
resultatopgørelsen som en finansiel
post.

On initial recognition, foreign currency
transactions are translated applying the
exchange rate at the transaction date.
Foreign-exchange differences arising
between the exchange rates at the
transaction date and at the date of payment
are recognised in the income statement as
financial income or financial expenses.
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Resultatopgørelse 1. oktober - 31. december
Income statement 1 October - 31 December

Note 2015
kr.

2014/15
kr.

Bruttofortjeneste 1.815.057 3.749.351
Gross profit

Personaleomkostninger 2 -1.280.910 -4.520.563
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger (EBITDA) 534.147 -771.212
Earnings before interest, tax, depreciation and amortisation

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver 3 -364.494 -1.458.408
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and
property, plant and equipment

Resultat før finansielle poster 169.653 -2.229.620
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle indtægter 4 17.115 272.408
Financial income

Finansielle omkostninger 5 -94.529 -359.022
Financial costs

Resultat før skat 92.239 -2.316.234
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 6 83.515 -996.859
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 175.754 -3.313.093

Net profit/loss for the year

Overført overskud 175.754 -3.313.093
Retained earnings

175.754 -3.313.093
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Balance 31. december
Balance sheet at 31 December

Note 31/12

2015
kr.

30/9

2015
kr.

Aktiver
Assets

Erhvervede patenter 7.871.480 8.234.432
Acquired patents

Udviklingsprojekter under udførelse 4.996.263 4.627.263
Development projects in progress

Immaterielle anlægsaktiver 7 12.867.743 12.861.695
Intangible assets

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 22.267 23.809
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Materielle anlægsaktiver 8 22.267 23.809
Tangible assets

Deposita 94.033 94.033
Deposits

Finansielle anlægsaktiver 94.033 94.033
Fixed asset investments

Anlægsaktiver i alt 12.984.043 12.979.537

Fixed assets total

Færdigvarer og handelsvarer 96.820 97.019
Finished goods and goods for resale

Varebeholdninger 96.820 97.019
Stocks
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Balance 31. december  (Fortsat)
Balance sheet at 31 December  (Continued)

Note 31/12

2015
kr.

30/9

2015
kr.

Aktiver
Assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 3.980.238 3.861.683
Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 6.631.342 5.851.355
Receivables from subsidiaries

Andre tilgodehavender 179.343 590.957
Other receivables

Udskudt skatteaktiv 1.306.122 1.219.407
Deferred tax asset

Periodeafgrænsningsposter 31.707 11.500
Prepayments

Tilgodehavender 12.128.752 11.534.902
Receivables

Likvide beholdninger 1.825.905 1.000.550

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 14.051.477 12.632.471

Current assets total

Aktiver i alt 27.035.520 25.612.008

Assets total
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Balance 31. december
Balance sheet at 31 December

Note 31/12

2015
kr.

30/9

2015
kr.

Passiver
Liabilities and equity

Selskabskapital 80.000 80.000
Share capital

Overført resultat 753.662 577.909
Retained earnings

Egenkapital 9 833.662 657.909
Equity total

Anden gæld 6.017.281 6.985.474
Other payables

Langfristede gældsforpligtelser 10 6.017.281 6.985.474
Long-term debt
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Balance 31. december  (Fortsat)
Balance sheet at 31 December  (Continued)

Note 31/12

2015
kr.

30/9

2015
kr.

Passiver
Liabilities and equity

Kortfristet del af langfristede gældsforpligtelser 10 3.000.000 2.574.000
Short-term part of lon-term debt

Banker 196.158 409.578
Banks

Leverandører af varer og tjenesteydelser 7.049.639 8.202.207
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 7.632.090 4.489.220
Payables to subsidiaries

Anden gæld 551.968 381.079
Other payables

Periodeafgrænsningsposter 1.754.722 1.912.541
Deferred income

Kortfristede gældsforpligtelser 20.184.577 17.968.625
Short-term debt

Gældsforpligtelser i alt 26.201.858 24.954.099

Debt total

Passiver i alt 27.035.520 25.612.008

Liabilities and equity total

Usikkerhed om fortsat drift (going concern) 1
Uncertainty about the continued operation (going concern)

Eventualposter mv. 11
Contingencies, etc.

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 12
Collateral and security
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Egenkapitalopgørelse
Equity

Selskabs-

kapital

Overført

resultat I alt
Share capital Retained

earnings
Total

Egenkapital 1. oktober 2015 80.000 577.908 657.908
Equity at 1 October 2015

Årets resultat 0 175.754 175.754
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 2015 80.000 753.662 833.662

Equity at 31 December 2015
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

1 Usikkerhed om fortsat drift (going concern)
Uncertainty about the continued operation (going concern)

Selskabets likviditetsgrad er under pres, hvorfor der er usikkerhed omkring
selskabets fortsatte drift. Det er ledelsen opfattelse at selskabet fremadrettet giver
overskud i driften, herunder har selskabets ultimative moderselskab oplyst at de vil
stille den fornødne likviditet til rådighed i forbindelse hermed. Selskabets ultimative
moderselskab har afgivet en støtteerklæring overfor selskabet, som gælder indtil 31.
december 2016, hvorfor ledelsen i overensstemmelse hermed aflægger
årsrapporten med fortsat drift for øje.

Der henvises endvidere til ledelsesberetningen.

The company's liquidity is under pressure, therefore there is uncertainty about the company's
continued operation. The management believes that the company is prospectively profitable in the
operations, including the company's ultimate parent company disclosed that they provide necessary
liquidity available in connection therewith. The company's ultimate parent company has issued a letter
of comfort to the company, which is valid until December 31, 2016; therefore the management
accordingly submits the annual report on a going concern basis.

Reference is mase to the management's review.

2015
kr.

2014/15
kr.

2 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 1.429.962 5.470.346
Wages and salaries

Pensioner 151.089 514.043
Pensions

Andre omkostninger til social sikring 16.224 23.100
Other social security costs

Andre personaleomkostninger 52.635 254.846
Other staff costs

1.649.910 6.262.335
Aktivering af gager og lønninger -369.000 -1.741.772
Transfer of salaries and wages to development projects

1.280.910 4.520.563

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 12 12
Average number of employees

22



Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

2015
kr.

2014/15
kr.

3 Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets
and property, plant and equipment

Afskrivninger immaterielle anlægsaktiver 362.952 1.451.808
Depreciation intangible assets

Afskrivninger materielle anlægsaktiver 1.542 6.600
Depreciation tangible assets

364.494 1.458.408

der fordeler sig således:
which breaks down as follows

Erhvervede patenter 362.952 1.451.808
Acquired patents

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 1.542 6.600
Other fixtures and fittings, tools and equipment

364.494 1.458.408

4 Finansielle indtægter
Financial income

Andre finansielle indtægter 15.618 57.671
Other financial income

Kursreguleringer 1.497 214.737
Exchange adjustments

17.115 272.408

5 Finansielle omkostninger
Financial costs

Andre finansielle omkostninger 615 83.823
Other financial costs

Kursreguleringer omkostninger 93.914 275.199
Exchange adjustments costs

94.529 359.022
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

2015
kr.

2014/15
kr.

6 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets udskudte skat -83.515 993.659
Deferred tax for the year

Regulering af skat vedrørende tidligere år 0 3.200
Adjustment of tax concerning previous years

-83.515 996.859

7 Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets

Erhvervede

patenter

Udviklingspr

ojekter under

udførelse
Acquired
patents

Development
projects in
progress

Kostpris 1. oktober 2015 12.365.413 4.627.263
Cost at 1 October 2015

Tilgang i årets løb 0 369.000
Additions for the year

Kostpris 31. december 2015 12.365.413 4.996.263
Cost at 31 December 2015

Af- og nedskrivninger 1. oktober 2015 4.130.981 0
Impairment losses and amortisation at 1 October 2015

Årets afskrivninger 362.952 0
Amortisation for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 2015 4.493.933 0
Impairment losses and amortisation at 31 December 2015

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2015 7.871.480 4.996.263

Carrying amount at 31 December 2015
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

8 Materielle anlægsaktiver
Tangible assets

Andre an-

læg, driftsma-

teriel og in-

ventar
Other fixtures
and fittings,
tools and

equipment

Kostpris 1. oktober 2015 34.007
Cost at 1 October 2015

Kostpris 31. december 2015 34.007
Cost at 31 December 2015

Af- og nedskrivninger 1. oktober 2015 10.198
Impairment losses and depreciation at 1 October 2015

Årets afskrivninger 1.542
Depreciation for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 2015 11.740
Impairment losses and depreciation at 31 December 2015

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2015 22.267

Carrying amount at 31 December 2015

9 Egenkapital
Equity

Selskabskapitalen består af 80.000 anparter a nominelt kr. 1. Ingen anparter er
tillagt særlige rettigheder.
The share capital consists of 80,000 shares of a nominal value of kr. 1. No shares carry any special
rights.

Selskabskapitalen har været uændret siden selskabets stiftelse d. 16. august 2013.
The share capital have been unchanged since the company's incorporation at August 16th,2013.
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

10 Langfristede gældsforpligtelser
Long term debt

Gæld

1. oktober

2015

Gæld

31. december

2015

Afdrag

næste år

Restgæld

efter 5 år
Debt

at 1 October
2015

Debt
at 31 December

2015

Payment
within 1 year

Debt
after 5 years

Anden gæld 9.559.474 9.017.281 3.000.000 0
Other payables

9.559.474 9.017.281 3.000.000 0

11 Eventualposter mv.
Contingencies, etc.

Selskabet har en samlet husleje forpligtelse på 141.050 kr. svarende til 6 måneders
leje.
The company has a total lease commitment of 141,050 dkk, amounting to 6 months lease.

12 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Collateral and security

Selskabet har indgået en factoring aftale med Alektum Group AB og PayEx Finance
AB omkring alle selskabets debitorer. Dermed har 3. part sikkerhed i debitorerne
som pr. 31. december 2015 udgør 3.980 t.kr.

The company has entered into a factoring agreement with Alektum Group AB and PayEx Finance AB
about all the company's accounts receivables. Thus 3rd party has security in the accounts receivables
which as per December 31, 2015 amounts to 3,980k DKK.
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